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« El máster forma con calidad 
para el mercado laboral actual»

– ¿Por qué decidiste estudiar es-
te máster? 
--Al terminar mi primer máster hi-
ce las prácticas en una empresa de 
traducción científico-técnica y fue 
ahí donde me enamoré de la tra-
ducción médica. Por ello empecé 
a investigar distintas opciones pa-
ra especializarme en el ámbito 
médico y al final decidí matricu-
larme en el Máster Universitario 
en Traducción Médico-Sanitaria 
de la UJI por lo siguiente: entre 
otras motivaciones, pertenece a la 
Red EMT (European Master’s in Trans-
lation), lo cual pone de manifiesto 
la calidad de la formación y el 
cumplimiento de las demandas 
actuales del mercado. La modali-
dad en la que se imparte es virtual 
y eso facilita compaginar trabajo, 
estudio y vida en general. Y, por 
último, cuenta con un elenco de 
profesores de prestigio. 
 
– ¿Qué ha aportado el máster a 
tu formación? 
--Especializarse debidamente en 
un campo concreto es fundamen-
tal para ejercer la traducción con 
garantías de calidad, seguridad y 
confianza. Este máster me ha per-
mitido desarrollar y perfeccionar 
una serie de competencias en 
cuanto a aspectos temáticos, ter-
minológicos, documentales, lin-
güísticos, etc. Pero, sobre todo, me 
ha aportado las bases y los conoci-
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suerte y un honor contar en el 
máster con profesores referentes 
en el sector de la traducción y del 
lenguaje médicos como Fernando 
A. Navarro, aunque todo el equipo 
docente es extraordinario.  

En segundo lugar, es muy de 
agradecer que en este posgrado se 
nos dé la oportunidad de hacer 
prácticas en una empresa líder en 
el sector médico, como lo es Edito-
rial Médica Panamericana. Y tam-
bién lo recomendaría por la flexi-
bilidad que te otorga la virtuali-
dad. La coordinación y los profe-
sores están en todo momento 
pendientes de los alumnos. 

te el módulo de Farmacología. Re-
sulta evidente la complejidad de 
resumir las carreras de Medicina y 
de Farmacia en un módulo o en 
una asignatura de un máster de 
traducción. Podría decirse que 
son un punto de partida y más 
adelante, una vez terminado el 
máster y ya ejerciendo como tra-
ductor, seguir estudiando la mate-
ria e ir profundizando.  
 
– ¿Por qué lo recomendarías? 
--En primer lugar, es una gran 

«La formación cuenta 
con profesorado      
de prestigio y la 
modalidad virtual 
permite flexibilidad»

b Premiarán los mejores 
trabajos que incluyen el 
género de forma transversal

La UJI organiza el V Congreso 
de Investigación y Género 

COMUNICACIONES HASTA EL 28 DE SEPTIEMBRE

La Unidad de Igualdad de la UJI, 
en colaboración con la Fundación 
Isonomia, organizado el V Con-
greso Investigación y Género, que 
tendrá lugar el 26 de octubre en el 
salón de actos de la facultad de 
Ciencias de la Salud. El objetivo es 
promover y reconocer la investi-
gación y la actividad docente en el 

campo de los estudios de las muje-
res, feministas y de género. 

En el marco del congreso da-
rán a conocer y difundirán los re-
sultados de trabajos finales de gra-
do, trabajos finales de máster, te-
sis doctorales, proyectos de inves-
tigación y de innovación docente 
de grado, que incluyen el género 
de manera transversal. El comité 
científico valorará los trabajos 
presentados y otorgará el V Pre-
mio Investigación y Género-Uni-
versitat Jaume I. Podrán presentar 
comunicaciones todas las perso-
nas o grupos que hayan realizado 

R. D. M. 
CASTELLÓN

trabajos de investigación y docen-
cia relacionados con los estudios 
de las mujeres, feministas y de gé-
nero, finalizados durante los últi-
mos cinco cursos académicos y 
que no se hayan presentado en las 
ediciones anteriores. 

El congreso estará organizado 
alrededor de cuatro bloques temá-
ticos: Ciencias Jurídicas y Económicas; 
Ciencias de la Salud; Ciencias Humanas 
y Sociales; e Ingenierías, Ciencias Experi-
mentales y Tecnologías. El plazo para 
presentar comunicaciones está 
abierto hasta el 28 de septiembre. 
Más en: https://www.uji.es/serveis/ui/. H

mientos médicos básicos que jus-
to necesitaba para enfrentarme 
en la vida real laboral a la traduc-
ción de textos del ámbito médico-
sanitario sin morir en el intento.  
 
– ¿Qué aspectos destacarías? 
--La impartición de dos asignatu-
ras clave en la formación de todo 
traductor médico, teniendo en 
cuenta mi perspectiva, que cuen-
to con formación lingüística: Intro-
ducción a la Medicina y Traducción en 
el Sector Farmacéutico, especialmen-

– ¿Qué aplicaciones prácticas 
has encontrado? 
--El máster me ha abierto la mente 
a una amplia variedad de oportu-
nidades laborales, como realizar 
una tesis doctoral, trabajar para or-
ganismos internacionales, hacer-
me autónoma o trabajar en planti-
lla en alguna empresa o laborato-
rio, entre otras opciones. Ahora es-
toy trabajando como traductora 
médica por cuenta propia y gran 
parte de mis clientes proceden de 
la industria farmacéutica. H
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b Otorgarán cuatro 
becas por un importe 
individual de 5.000 € 

Ayudas para el Máster   
en tecnología cerámica

HASTA EL 15 DE SEPTIEMBRE

La Universitat Jaume I convoca 
ayudas de matrícula para el 
Máster en tecnología cerámica 
para el curso 2022-2023. Los 
beneficiarios pueden ser titu-
lados recién egresados a partir 
del 2019-2020 o estudiantado 
de último curso al que le falte 
una asignatura y el trabajo fi-
nal de grado, en las diferentes 

ramas de la Ingeniería Química, 
Química, Física, Ingeniería en tec-
nologías Industriales y Mecánica 
u otros grados o ingenierías de 
orientación técnica-industrial de 
las universidades públicas y pri-
vadas españolas y que estén pre-
inscritos en el máster.  

Otorgarán hasta cuatro ayudas 
por un importe individualizado 
de 5.000 euros para sufragar par-
cialmente los gastos de matrícula 
del máster. El plazo de presenta-
ción de solicitudes está abierto 
hasta el 15 de septiembre. Más in-
formación en la página web 
http://www.uji.es/seu/info-adm/tao/. H
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3 La UJI programa para los me-
ses de septiembre y octubre un 
curso de formación permanen-
te titulado Estrategias metodológi-
cas inclusivas: de su conceptualiza-
ción teórica a su puesta en práctica. 
La formación, que comenzará 
el 20 de septiembre y tiene una 
carga lectiva de tres créditos 
ECTS, será impartida en moda-
lidad on line y abordará la edu-
cación inclusiva y democráti-
ca, el diseño universal para el 
aprendizaje, estrategias meto-
dológicas como el aprendizaje 
cooperativo o el aprendizaje 
dialógico, los procesos de in-
vestigación-acción para la me-
jora docente o técnicas para el 
fomento de la participación de-
mocrática. La preinscripción  
está abierta. Más información 
en https://www.uji.es/serveis/ode/.

METODOLOGÍAS INCLUSIVAS 
PARA LA DOCENCIA

www.elperiodicomediterraneo.com

3 La Oficina de Estudios de la 
Universitat Jaume I ofrece los 
cursos de formación perma-
nente titulados El mensaje cristia-
no y la Iglesia, Los sacramentos y la 
moral. Ambos están dirigidos 
por el profesor Recaredo José 
Salvador Centelles, del depar-
tamento de Didáctica de las 
Ciencias Sociales, la Lengua y 
la Literatura. Los cursos se ini-
ciarán los próximos 19 y 20 de 
septiembre, respectivamente, 
y serán impartidos en horario 
de tarde en modalidad semi-
presencial. La carga lectiva de 
cada curso es de seis créditos 
ECTS y la matrícula ya está 
abierta. Todas las personas in-
teresadas pueden encontrar 
más información en la página 
web https://www.uji.es/serveis/ode/.

CURSOS SOBRE EL MENSAJE 
CRISTIANO Y LA IGLESIA


